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PREFACE

In 1988, the Institute of Chinese Studies of The Chinese University of
Hong Kong put forvard a proposal for the establishment of a computerized
database of +the entire body of extant Han and pre-Han traditional Chinese
texts. This project received a grant from the UPGC and was given technical
support by the Computer Services Centre of The Chinese University of Hong

Kong. The project was to be completed in three years.

From such a database, a series of concordances to individual ancient
Chinese texts will be compiled and published in printed form. Scholars
vhether they are interested in Chinese literature, history, philosophy,
linguistics, or lexicography, will find in this series of concordances a

valuable tool for their research.

The Ancient Chinese Texts Concordance Series is planned in tvo stages.

In the first stage, texts without existing concordances will be dealt vith.
In the second stage, texts vith existing concordances will be redone with a

viev to greater accuracy and more adequate textual notes.

In +the Western tradition, the concordance was looked upon as one of the
most useful tools for research. As early as c¢. 1230, appeared the

concordance to the Vulgate, compiled by Hugh of St. Cher.

In China, the first concordance to appear wvas Laozi Laojielao in the
early nineteen tventies. Cai Yaotang vwho produced it was in all probability

unavare of the Western tradition of concordances.
As the Laojielao was not for sale, it had probably a very limited
circulation. However, Cai VYaotang's contribution to the compilation of

concordances to Chinese texts should not go unmentioned.

The Harvard-Yenching Sinological Concordance Series was begun in the

1930s under the direction of Dr. William Hung. Unfortunately, vork on this

series vas cut short by the Second VWorld Var. Although some sixty
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concordances vwere published, a far greater number of texts remains to be
done. Hovever, vwith the advent of +the computer the establishment of a
database of all extant ancient vorks become a distinct possibility. Once
such a database is established, a series of concordances can be compiled to

cover the entire field of ancient Chinese studies.

Back in 1932, William Hung in his "Vhat is Index 7" used the term 5|#§
for “Index" in preference to the Japanese 35|, and the term jE$E{§ for

concordance. Hovever, vwvhen he came to compile +the BHarvard Yenching

Sinological Concordance Series, he abandoned the term jf§g4% and used the

term 3|48 for both index and concordance. This vas unfortunate as this blurs
the difference betveen a concordance and an index. The former, because of
its exhawustive 1listing of the occurrence of every vord, is a far more

poverful tool for research than the latter. To underline this difference ve

decided to use FEFFK3Z| for concordance.

The Ancient Chinese Texts Concordance Series is compiled from the

computerized database. As ve intend to extend our vork to cover subsequent

ages, any ideas and suggestions vhich may be of help to us in our future

vork are velcome.
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Guide to the use of the Concordance

1. TEXT

The text printed with the concordance is based on the Tianyige edition,

reprinted in the Sibu congkan (SBCK) collection.

The numbering of the chapters is in accordance vith the SBCK edition.

Round brackets signify deletion while square brackets signify addition.
This device is also used for emendations. An emendation of character a

to character b is indicated by (a ) [ b ] e.g.,

XE(KR ) EWT 26/32/12

The character &, missing in the SBCK edition, is added on the
authority of the Zhu Shizhe's Shangjunshu jiegu dingben (Zhonghua
shuju 1956). A list of all additions and deletions is appended on

p. 26, vhere the authority for them is given.

TALUDRE(FI(FIB 17/22/23

The character F in the SBCK edition has been emended to F on the
authority of Yan Wanli's Shangjunshu jiaoben (Taivan Zhonghua shuju

1966). A 1list of all emendations is appended on p. 24, vhere the

authority for them is given.

For all concordanced characters only the standard form is used. Variant

or improper forms have been replaced by the standard forms as given in

Morohashi Tetsuji's Dai Kan-Wa jiten (Tokyo : Taishukan shoten, 1974) ,

and the Hanyu da zidian (Hubei cishu chubanshe and Sichuan cishu

chubanshe, 1986-1990) e.g.,

BLIRE 1/2/7




11

The SBCK edition has 3 which, being a variant form, has been replaced
by the standard form % as given in the Dai Kan-Wa jiten. A list of all

variant forms that have been replaced is appended on p. 22.

1.5 The textual notes are based on Zhu Shizhe's Shangjunshu jiegu dingben.

1.5.1.a A figure on the upper right hand corner of a character indicates
that a textual note is to be found at the bottom of the page, e.g.,
in

SBEBRER? 1/1/6
the superscript 2 refers to note 2 at the bottom of the page.

1.5.1.b A range marker ® * is added to the figure superscribed to indicate

the total number of characters affected, e.g.,

RS 1/2/6

This indicates that note 5 concerns the two characters 7% taken

together.

The range narker 1is also used for marking interpolation's and

omission's, e.g.,
“WEREEE 5/9/24
Note 6 gives ¥l : His# F as a variant reading for WMHBEET-

Vhere there are more than one variant reading, these are

indicated by a, b, ¢, e.g.,

"HEIET R 1/1/10
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Note 3 reads a . HEJI b. BHEA, shoving that for Y HIE one
version reads [ 83 , vhile another version reads [H R -

1.5.2 For further information on variant readings given in the textual

rotes the reader is referred to Zhu Shizhe's Shangjunshu jiegu

dingben.

1.5.3 Variant readings listed are from other editiens. Only in special
cases are readings from quotations found in encyclopaedias and other

vorks included.

1.6 The sign [J vhich appears in the original text indicates a missing

character, vhile the sign < is used in the Concordance to indicate

blank space in the original.

2. CONCORDANCE
2.1 In the entries the concordanced character is replaced by the OO sign.

The entries are arranged according to the order of appearance in the
text. The frequency of appearance of the character concerned in the

vhole text will be shovn, and a list of all the concordanced characters

in frequency order is appended. (Appendix One)

2.2 The entries are listed according %o Hanyupinyin. All occurrences of a
character wvith more than one pronunciation will be located under its
most common pronunciation, that is, the first pronunciation given under

the character in the Ciyuan and the Hanyu da zidian.

2.5 Figures in three columns show the location of a character in the text,
e.g., 1/2/3,
1 denotes the chapter.
2 denotes the page.

3 denotes the line.
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3. INDEX
A Stroke Index and an Index arranged according to Hanyupinyin are

included.

3.1 The pronunciation given in the Ciyuan (The Commercial Press, Beijing,
1979 - 1983) and the Hanyu da zidian is used. Where a character has tvo

or more pronunciations, it can be found under any of these in the
index. For example : F which has four pronunciations : shud, shul,
yué, tud is to be found under any one of these four entries. Characters
vith the same pronunciation but different tones are also to be found
under the different tones. Characters of which the pronunciationm is

unknovn are relegated to the end of the index.

3.2 In the body of the Concordance all occurrences of a character vith more
than one pronunciation will be located under 1its most common
pronunciation. A reference to this vill ©be found whichever

pronunciation a reader may use to look up the character in the index.

3.3 In the stroke index, characters appear in the same order as in the

Dai Xan-¥Wa jiten and the Kangxi zidian.

3.4 A correspondence table betwveen the Hanyupinyin and the Wade-Giles

systems is also provided.



